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1. IlepeyeHpb NIaHUPYEMBIX Pe3yIbTATOB 00y4YeHHUS 10 AUCHHUILINHE, COOTHECEHHBIX €
IUIAHMPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMM 0CBOCHHUSI 00Pa30BaTeIbHON NMPOrpaMMbl

1.1. Jucuummuaa bl1.b.6 «Muoctpanusii chepe
o0ecrieunBaeT OBJIAJICHUE CISAYIONICH KOMITIETCHITUEH:

A3BIK B

npodecCHOHANBHON  IESTETBHOCTH

Kon Harvenopanvie Kon HarnmvenopaHye KOMIIOHEHTa
KOMIICTCHIAH KOMIICTCHIAH KOMITIOHEHTA KOMITCTCHIIN
KOMIICTCHI AN
YKOCA4 CrocodHocTs K kKommyHHKaI B | YKOCH4.1 CriocoOHOCT OCYIICCTRIEITh
YCTHOM W TmchMeHHOH (opmax Ha | YKOCH4.2. KOMMYHVKALMIO B YCTHOM U

PYCCKOM 1 MHOCTPAHHOM S3bIKAX JTs1

peltenyst 3a71a4  PoecCHOHATTEHOM
JISSITRITEHOCTH

MMCHMEHHON (POpMax Ha PyCcCKOM

S3bIKE B payIMUHBIX  odepax
TPABOTBOPYECTBA u
TPABONPHMEHEHNSL:

CriocoGHOCTL OCYIICCTRIBITh

KOMMYHUKAIIIO TIO TpoQrieMam
FOPHIMYECKON  JICAT/IBHOCTH B
YCTHOM M IMUCHMEHHOU (popMax Ha

MHOCTPAHHOM(BIX) SBBIKAX:
1.2.B pe3ynbrare 0CBOSHUS AUCIHUILTUHBI Y CTYICHTOB JIOJDKHBI OBITH C(HOPMUPOBAHBI:
OTD/TD / Kon JTang Pesynerars1 00yueHys
TPYIIOBbIC/ (OCBOCHHS
PO(ECCHOHATEHBIKOMITCTCHITVH
ieicTBIS
YKOC4.1 Ha YPOBHE 3HAHMIA:- [10 BOMPOCAM BeIeHHs ITPO(heCCHOHATHHOTO TUATIOra, B
YKOCH4.2. TOM YUCJIE HA WHOCTPAHHOM SB3bIKE, TIOHMMAaHWE HAWMEHOBAHWIA

HMHOCTPAHHBIX HOPMATHBHO-TIPABOBBIX dAKTOB.

FOPHUCTIPY/ICHLIN.

Ha YPOBHE YMEHHIA - IPUMEHSATH YKA3aHHBIE 3HAHUS B XOJIE TPAKTHHUECKOM
JeTETBHOCTY;, YITyOJIEHHOE MOHMMAHUE MHOCTPAHHOIO sBbIKA B YacIv

(v

COACPKaHUST

Ha YPOBHE HABBIKOB - BOSMOYKHOCTbH CAMOCTOSITEIHHOTO M CBOOOIHOTO
BEJIEHUST TIPO(PECCHOHATTHHOIO JMAora, B TOM YHCJe Ha MHOCTPAHHOM
S3BIKE; TPAKTOBKA OTNENIBHBIX TIONIOKEHUH MHOCTPAHHBIX HOPMATVBHO-
TPABOBBIX AKTOB; CBOOOJHOE O3HAKOMJIEHHE CO CIIEIMATM3HUPOBAHHON
JMTEpaTypoi, B TOM YWCIE M HA MHOCTPaHHOM SBBIKE, TIOHUMAHHE €€

2. O0beM u MecTO AUCHHUILIMHBI B cTpykType OIl BO
O0beM TUCUMILTUHBI

O6ma;1 TPYAOCMKOCTb HOUCHUIUIMHBI COCTAaBJISACT 8 3a4yeTHBIX CIWHUII, 288 AKaJICMHUYCCKUX

yaca/216 actpoHoMmmueckux daca. JucuurumnHa

peanmsyercs

C 4acCTHUHUYUYHUB M

NpUMEHEHHEM JIUCTAHIIMOHHBIX 00pa3oBaTeNbHBIX TexHONOTHI (dazree - [JOT).

CUCTEMC JUCTAaHIITMOHHBIX

Hoctynm  «
OCYILECTBIISETCS

o0pa3oBaTeIbHbIX
KOKIbIM OOYUYaOIMMCSl CaMOCTOSITEIbHO € JII0OOTO YCTpOWCTBA Ha

TEXHOJIOTUN

noprane: https://Ims.ranepa.ru. Ilaposs u JOrMH K JUYHOMY KaOuHeTy / mpoduIiro

IMPpEAOCTABIACTCA CTYACHTY B JICKAHATC.

Bun pabotet TpynoemkocTh(B akaeM.qacax)
Ounas /3a04yHast GOpMBI
OO0mas Tpy10€eMKOCTh 288
KontakTHasi pa6oTa ¢ npenoaaBarteieM 90/18
Jlexiuu 14
[pakTHyecKue 3aHATHUS 88/16




KoHncynbranus 2

CaMocTosiITeIbHASI padoTa 162/257

KoHTpoiib 36/9

DopMbI TEKYILETO KOHTPOJIS TECTUPOBAHHUE, YCTHBIH OMPOC, IEPEBOI, ICCE,
C npumenennem JJOT 3a1a4u

dopma MPOMEKYTOIHOH aTTECTAIUH 3 3adeTa, 3K3aMeH, KOHTPOJIbHas paboTta

C npumenennem JJOT

Mecto aucuumimnsl B ctpykrype OIl BO

JuciunnuHa «uoctpanHblil s3bIk B cepe mpodeccHoHanbHOH jesTenbHOCTHY» OTHOCHTCS K

b1.0.6 6a3oBoii uwactu yueOHoro r1urana HaGaBneHust 400401 marucTepckoil mporpammbl
MexayHapoaHOe IyOJWYHOE IpaBo, eBpomekickoe mpaBo. Jlucuumimaa yurtaercs B 1,2,3,4

CeMecTpax.

Hucuurnnuna peanu3yercs MNapajuieiIbHO € HW3YyYEHUEM JUCHHUILIMH!

IIpaBo

MEXIYHApOJAHOU Oe30macHOCTH, MeXIyHapoaHOE MPaBO HWHTEIUICKTyaJIbHOW COOCTBEHHOCTH,

IIpaBo MeXAQyHApOAHBIX OpraHu3auui, JlMIuIoMaTM4eckoe M KOHCYJIBCKOE  IIPaBO,
MeXTlyHapOIHO-TIPAaBOBBIE ~ ACMEKThl  yPEryJIHMpPOBAaHUS JTHOMOJUTHYECKUX KOH(IHUKTOB,
MexnyHapoaHast MHTErpalys U HHTETPALMOHHOE IIPaBo.
3. Coaep:xkaHue U CTPYKTYpPa TUCHUTIHHBI
3.1 CrpykKrypa IMCHHUILIHHBI
O0BbeM MCIMILTMHBI (MOJTYJI51), 4ac. Dopya
Konrakmas padora
00yYAIOIINXCS C Teymero
HaumenoBanue Tem Y KOHTPOJIS
Nen/m NperoIaBaTeieM 1o BWIam
(pazuesioB), Bcero . CP | ycmesaemocty,
Y4eOHBIX 3aHSITHIA
W | ap/ | m3 KCP TIPOMERYTOH
AOT | 10T | AOT * OHU aTTeCTAMI
Ounas ghopma odyuenun
Temal | Whatis Law: current issues 21 6 15 0]
A career in law: views and 21 6 15 C3
Tema?2 .
opinions
Constitutional law: current 21 8 13 0)
Tema3 .
ISSues
Tema4 | Contract law: current issues 21 8 13 0]
Tema5 | Tortlaw: currentissues 21 8 13 0)
Tema6 | Criminal law: current issues 21 8 13 3
Commercial law: current 21 8 13 0)
Tema7 .
ISSues
Tena 8 Inte!lectual _property (P 21 8 13 T
law: current issues
Tena _Company law.  current 21 8 13 O
ISSues
Tenia 10 !Employment law: current 21 8 13 C3
ISSues
Teva 11 L|t|gat|(_)n and arbitration: 20 6 14 O
current Issues
Intemational  law:  current 20 6 14 O
Temal2 | .
ISSUES
Koncynpranus 2
3 3avera,
I poMeKyTOUHAS aTTeCTAIS 36 ST
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O0beM TMCIMILTMHBI (MOTYJIS), 4ac. Dopvia
Konrakrnas padora TeyIETO
HaumenoBanue Tem 00y MO ¢ KOHTPOJISt
Ne/in (pasenon), Boe TperozaBaresieM 1o Buiam CP CHIeBACM
e To YUEOHBIX 3aHITHIA y ocTH,
| AP/ | o3 KCP TIPOMEAY TOIH
0T | A0T 0T * OH arTTeCTaln
Beero: | 288 83 2 162 36/27
3aounas ghopma odyuenun
Tema 1 What is Law: current issues 22 22 0]
Tenia? A career in law: views and 3 3 0)
opinions
Tena3 ponsuunmnal law: current 3 9 1 0)
issues
Tema4 | Contract law: current issues 23 2 21 0]
Tema5 | Tortlaw: current issues 23 2 21 0)
Tema6 | Criminal law: cunent issues 23 2 21 T
Tema7 _Commermal law: current 3 9 1 0]
issues
Tema8 | Intellectual property (IP) O
. . 23 2 21
law: current issues
Tema9 _Company law:  current 2 9 1 O
issues
Tema 10 !Employment law: current 2 9 1 C3
issues
Temall | Litigation and arbitration: O
. 23 22
current issues
Tema 12 _Intematlonal law: cumrent 2 2 0]
issues
Koncynpranus 2
I IpomexxyTouHast arTecTalyst 9 3a4et, JK3aMeH,
Beero: | 288 16 2 257 13

O — ycrHs1ii onpoc T — TectupoBanue , 3 - acce, C3 — cUTyaTUBHBIE 3a7a4n

Tema 2 A career in law: views and opinions

Cooeporcanue oucyuniunl
Tema 1 What is Law: current issues
Reading: What is law?
Language in use: Present Simple, Present Continuous.
Listening and Writing: optional

Reading: A career in law: Legal education in the UK. Barristers, Solicitors, Attorneys.
Language in use: The Future

Writing: A lawyer's curriculum vitae (CV)

Listening: optional
Tema 3 Constitutional law: current issues
Reading: Constitutional law. The US Constitution. The constitutional framework of the United
Kingdom. The Russian Federation Constitutional system.
Speaking: speaking about some differences in constitutions of the following countries: The UK,
The USA and The Russian Federation.

Language in use: The Past Simple.

Listening and Writing: optional.




Tema 4 Contract law: current issues

Reading: Elements of a contract. Signing of a contract. Business acquisition agreement.

United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods: extracts.

Writing (optional): Business acquisition agreement.

Language in use: Present Perfect.

Tema 5 Tort law: current issues

Reading: Current issues of "Tort law". McLibel case, Liebeck vs. McDonalds restaurants -
famous cases.

Language in use: Past tenses.

Listening: optional.

Tema 6 Criminal law: current issues

Reading: Criminal law: current issues. Criminal procedure. People in court/Types of courts.
Criminal offence. Crimes. A trial.

Listening: optional.

Language in use: Passive Voice.

Tema 7 Commercial law: current issues

Reading: Commercial law: regulation of business commerce and consumer transaction.
Commercial agents. International Chamber of Commerce.

Negotiable instruments: key terms.

Language in use: Negative and interrogative (question) forms.

Writing: Promissory note (optional)

Tema 8 Intellectual property (IP) law: current issues

Reading: Current trends of IP law. Key terms of IP law. Copyright and fair use. Patents.
Language in use: Question tags. Indirect questions.

Writing: A patent application (optional)

Tema 9 Company law: current issues

Reading: Formation and regulation of business entities. Key terms. Business strustures: sole
trader vs. Limited company

Language in use: degrees of comparison of adjectives.

Tema 10 Employment law: current issues

Reading: Key terms of Employment law.

Language in use: Conditional sentences.

Tema 11 Litigation and arbitration: current issues

Reading: Solving disputes in court. Alternative dispute resolution - current trends.

Sample arbitration clause (optional)

Writing: Sample arbitration clause (optional)

Language in use: Modals.

Tema 12 International law: current issues

Reading: Legal relations among states and nations. Private international law and Supranational
law.

The European Union. Universal Declaration of Human Rights.

Language in use: The sequence of tenses.

4.MaTtepuaJjibl TEKyILIEro KOHTPOJIS YCIEeBAeMOCTH 00yYAKOINXCS
4.1.B xoae peanuzauuu qucuurinibl 51.0.6_«MHocTpaHHbBIi A3BIK B cdepe
npodeccHOHAIbLHOM IeITEILHOCTH
MCIOJIB3YIOTCS CIEIYIOIINE METOIbI TEKYIIEro KOHTPOJISA YCIIeBAeMOCTH 00yJarOIMXCS:

Tema w/unm pazaen Mertonpl  TEKyHIEro  KOHTPOJA
YCIICBACMOCTHU
Tema 1 What is Law: current issues 0]
Tema?2 | Acareerinlaw: views and opinions C3




Tema3 | Condtitutional law: current issues 0]
Temad | Contract law: current issues 0]
Tema5 | Tortlaw: current issues 0]
Tema6 | Criminal law: current issues 6]
Tema7 | Commercial law: current issues 0]
Tema8 | Intellectual property (IP) law: current issues T
Tema9 | Company law: current issues 0]
Tema 10 | Employment law: current issues C3
Tema 11 | Litigation and arbitration: current issues 0]
Tema 12 | Intemational law: current issues 0]

B xone peanmsanuu nucuuiuinHbl b1.0.6 «Muoctpanusii s3eik B chepe npodeccuoHanbHOi
AesATenbHOCTH?  HUCIOJB3YIOTCA  CIICAYIOIIMC MCETOJbI TCKYIICTO KOHTPOJIA  YCIICBACMOCTH
0o0ydJarouuxcs:

— [P IIPOBEJICHUHU 3aHATUH JICKIIMOHHOTO THUIA: MOKET UCIIOJIb30BaThCs YCTHBIHM OIpoc;

— TIpM TPOBEICHHUM 3aHATHN MPAKTHUYECKOIO THUIIA: YCTHBIA OINpPOC, 3cce, 3a7add,
TECTUPOBAHUE.

- TpU KOHTPOJE CAMOCTOSITENILHOM pabOThl CTYACHTOB: TECTUPOBAHUE, KOHTPOJIbHAS
pabora.

4.2. TunoBbie MaTepUAJIbI TEKYIIEr0 KOHTPOJIS YCIIeBAeMOCTH 00y4aI0 M XCH

CTpyKTypa 3K3aMeHallMOHHOI0 OuieTa:

1.MoHOIOTHYeCKOe BBICKAa3bIBAHKE 110 TEME MATUCTEPCKOM AUCCepTaluy (aHTI)

2.AHHOTUPOBAaHHUE HAYYHOTO TEKCTA (AHII)

3.IIucpbMeHHBIN MEepeBo/] CIEHUATBLHOTO TeKCTa (PYCCK-aHI).

3aueTsl MPOBOASATCS C HNPHMEHEHHEM CJCAYIOIIMX METOIOB: YCTHOE coOecemoBaHME IO
BOIIPOCAM M BBINOJHEHHUE MHPAKTUYECKOro 3aJaHus. DK3aMeH MPOBOAUTCS C HPHUMEHEHHEM
CHCIYIOUINX METOJO0B: YCTHOE coOeceIoBaHHE 110 TEME WCCIICJOBAaHUS W  BBIOJHECHHE
HPaKTUYECKOro 3a1anus (peeprupoBaHUE CTATHH).

B ciyuae mpoBemeHHS MPOMEKYTOYHOW aTTECTAlMd B JUCTAHIIHOHHOM PEKUME
ucrnosb3yercs mwardpopma Moodle u Teams.

1. I'paMMaTH4YeCKHi TeCT.

Choose the correct answer. Only one answer is correct.
1. By the time the teacher arrived the classroom was empty: the students ... .
1. were leaving
2. left
3. had left
2. This time last week I ... to Paris.
1. have driven
2. was driving
3. have been driving
3. He’s seen alot ... he left school.
1. for
2. since
3. during
4. Do you eat melon ...a spoon or a knife and fork?
1.by
2. with
3. from



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

9

Mary loves going to the cinema and ... .

1. Idotoo
2. ldoso
3. sodol

I will write you unless I ... .
1. am too busy
2. am not busy
3. won’t be busy
Did he say if... lend you the money or not?
1. could he
2. he could
3. he
She was grateful ... the help he had given her.
1. for
2. to
3. with
Concorde flies ... our house twice a day, it makes a terrible noise.
1. over
2. through
3. under
[ am sorry ... this incident.
1. for
2. about
3. with
The ... time I saw Bob was in Manchester.
1. latest
2. lately
3. last
She works ... than me.
1. more hardly
2. much harder
3. more hard
Where is Lucy? We ... for her for two hours.
1. are waiting
2. have been waiting
3. wait
I’d like to have ... words with you if you don’t mind.
1. few
2. afew
4. many

... that I wouldn’t pass the exam, so I did not bother to take it.
1. I knew
2. | know
3. I knowing

pparently, ... is more convenient to rent an office.

1. there
it
3. this
.. are much better hotels in the city center.

There

They
3. This

N

A



18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

217.

28.

29.

30.

10

Nick ... when I entered.
1. was being examined
2. was examined
3. examined
I don’t know if he ... the show tomorrow.
1. attends
2. will attend
3. would attend
There was nothing left, ...
1. wasn’tit?
2. wasn’t there?
3. was there?
Are you getting ... the next stop?
1. on
2. out
3. off
How old ... when you got married?
1. have you been
2. Wwere you
3. will you be
Is he interested ... working with them?
1. of
2. for
3.1in
I was afraid ... getting burnt.
1. of
2. 1in
3. at
Somebody will ... to meet her.
1. ought
2. need
3. have
He was told that a married couple ...in the house for the last three years.
1. lived
2. would live
3. had lived
Look! These men ... again.
1. isfighting
2. are fighting
3. fight
You ... walk, there is a bus going there.
1. needn’t
2. mustn’t
3. can’t
He is ...sure of his success ...I am afraid for him.
1. such ...that
2. s0...as
3. so...that
This is Mr. Brown, ... you attended last year.
1. the lectures of whom
2. whose lectures
3. which lectures
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31. Peter ... tomorrow, I’m sure.
1. iswinning
2. wins
3. will win
32. Translating from a foreign language is not the same ... translating from your
own.
1. like
2. as
3. than
33. He ... to China twice so far this year.
1. was
2. has been
3. will be
34. The older I get, ... ... forgetful I become.
1. the least
2. S0 more
3. the more
35. Unfortunately, it was the ... successful of all his films. The viewers were
disappointed.
1. least
2. less
3. most
36. I would like ... salt on my vegetables.
1. afew
2. alittle
3. fewer
41. I don’t want ...water.
1. this
2. these
3. some
42. He called ... on the telephone.
1. she
2. Us
3.himself
43. Gentlemen, you can see the difference for ... .
1. yourself
2. yourselves
3. you
45. The boys speak Spanish ....than they used to.
1. fluenter
2. more fluently
3. more better
46. ... John ...his wife makes breakfast in the morning: they are too busy.
1. Both...and
2. Either ... or
3. Neither ... nor
47. Your dress is green and ... is red.
1. my
2. mine
3. myone
48. Your accent is as strong as your ... .
1. mothers’
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2. mother’s one
3. mother’s
49. Which sentence is closest in meaning to the sentence?
The Bubu tribesmen who live by the river are good swimmers.
1. Good Bubu swimmers often live by the river.
2. The Bubus who are good swimmers are the ones who live by the river.
3. Bubus who live far from the river cannot learn to swim.
50. We can go to ... restaurant you like, it does not matter which one.
1. something
2. any
3. same
51. There was ... in the box, it was empty.
1. something
2. anything
3. nothing
52. I don’t need all this money — take ... back.
1. it
2. them
3. those
53.1 did not understand how ... .
1. was it important
2. important was it
3. important it was
54. 1 am busy now — I’ll be with you ... a couple of minutes.
1. on
2. in
3. after
55. According to my diary, we ... at 3 pm tomorrow.
1. are meeting
2. will meet
3. meet
56. How long ... this car? — For two years.
1. have you got
2. have you had
3. do you have
57. Which showing do you want to go to?
The film ... at 9 and 11.
1. will start
2. s starting
3. starts
58. Helen ...to leave the meeting early because she had a train to catch.
1. must
2. had
3. should
59. If she practices, she ... to play Chopin.
1. can
2. might
3. will be able
60. I saw him enter ... the paper shop.
1. to
2. into
3. -



13

61. I have been ... Italy several times.
1. to
2. 1in
3. into
62. The twins differed ... each other in many ways.
1. between
2. from
3. among

2. Tect na Biaanenune npodeccuoHaabHOM Jekcukou. Ilpumep:
Choose the right answer. Only one answer is correct.

1. Ignorance of law ... no excuse.
1. has 2.1s 3. has been
2. Judge ... this case next month.
1. hears  2.ishearing 3. have heard
3.Ifyou ... alaw, you ... in a trouble.
1. broke/was 2. break/will be 3. will break/ will be
4. The solicitor and his assistant ... their work today.
1. are already finishing 2. have already finished 3. already finish
5. The audience was ... to hear a fair sentence.
1. happy 2. happily 3. happiness
6. You must be ... when crossing the street.
1. careful 2. carefully 3. careless
7. The court costs .... more and more expensive.
1. become 2. have become 3. are becoming
8. The witness gave the ... answer.
1. brief 2. briefly 3. briefing
9. The judge ... that violent crimes are ....
1. is thinking/frequent  2.thinks/frequent  3.thinks/frequently
10. Look! The dog ... out drugs in the container.

1. smells 2. is smelling
11. I’'m sure the police ... the suspects at the moment.

1. is questioning 2. questions 3. question
12. We ... to punish an innocent person.

1. wants 2. don’t want 3. aren’t want
13. We ... a “Law Rights” seminar on Monday.

1. attends 2. attend 3. are attending
14. ... believe he is involved in smuggling.

1. He isn’t 2.1don’t 3. They aren’t

15.1... Mr. Guntry. He is a hard-working policeman.
1.amadmiring  2.amadmire  3.admire
16. He ... a special talent to solve complicated cases.

1. is having 2. has have 3. has
17. “Have you met this person before?” the prosecutor asked the witness “No, ...”
1. I has not 2.1 not have 3.1 have not
18. “Do you know ..., ... fact which will help us to find him?”
1. something/some 2 .anything/any 3. nothing/any
19. There was ... I could remember about him.
1. anything 2. something 3. nothing

20. ... act as one gang?
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1. Did they use to 2. Would they 3. Were they

21. “Our neighbours ... for some days. Don’t you think I should call the police?”
1. have been arguing 2. argues 3. argued

22.She ....... an alibi, though.

1. does not have 2. doesn’t has 3. not has
23. The judge ... the sentence and then ... the courtroom.

1. is passing/is leaving 2. passed/left 3. has passed/has left
24. He is the smartest lawyer I ....

1. ever met 2. ever meet 3. have ever met
25. %I ... you everything I know”, cried the convict.

1. have already told 2. has already told 3. already tell
26. Look at the defendant! He is nervous. I think he .... the truth .

1. doesn’t tell 2. didn’t tell 3. is not telling
27. A witness usually ... an oath before giving evidence.
1. gives 2. gave 3. has given
28. A traitor gets secret information from ... country, organization or person.
1. another 2. other 3. others
29. Now they are discussing it with ... jurors.
1. other 2. another 3. others
30. I remember seeing a suspect the ... day but I don’t remember where.
1. other 2. another 3. others
31. The Bill of Rights contains ....
1.many useful information 2. many useful informations 3. much useful
information
32. Is there ... work for you concerning this case?
1. many 2. little 3. few

33. To send someone to prison

1. to punish someone by making them pay

2. to punish someone by putting them in prison

3. to set someone free
34. Criminal cases ... civil cases.

1. differ 2. differ from 3. differ with
35. To commit a crime or an offence:

1. to do something illegal

2. to bring someone to court

3. to decide in court that someone is not guilty
36. The judge ... murderer to life imprisonment

1. convicted 2. sentenced 3. prosecuted
37. Citizens must follow and ... the laws of their country.

1. enact 2. conform to 3. set forth
38. The person who leads the trial:

1. judge 2. jury 3.witness
39. A person who has committed a crime:

1. convict 2. criminal 3. solicitor
40. The person charged with crime:

1. defendant 2.witness 3. prosecutor

3. YeTHblii onpoc

Tembl OJIA MOATOTOBKHU yCTHOFO BI)ICTyl'lJ'IeHI/Iﬂ:
1.1. International law. Historical development.

2. Sources of International Law.

3. States in International law.
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2. 4. Disputes between states.
5. International cooperation.
6. The United Nations. History and development.
7. The United Nations. Principal organs. General Assembly. Security Council.
8. The United Nations. Principal organs. Economic and Social Council. Secretariat.
3.9.Academic Profile.
10.English as the Language of International Academic communication.

4. TectupoBanue

Test 1

Complete the passage using the following words and collocations:
e complete power

the wishes of the King
to follow the laws
to negotiate
to pay tax

e trial by jury
Richard, the Lionheart, King of England had spent much of his *** outside England fighting
wars in the Middle East and France. To pay for these he had *** the English heavily. In 1199,
Richard died and his brother, John became king.
John continued to fight wars in France but he *** *** *** He needed more money so his
government in England ruthlessly demanded more taxes from *** who were expected *** *** jf
the King asked.
The Barons became very unhappy about John *** *** *** gnd pelief in his *** *** They ***
and took over London and *** John ***,
Before the Magna Carta, widows and daughters of Barons could be sold by the King in marriage
in order to make money.
On the 19 June 1215 at Runnymede King John *** *** *** (Thjs means Great Charter.)
It was *** *** *** gtating that a King had *** *** of the land and it *** *** *** ggajnst ***
***_This meant people couldn't be arrested, *** or have their *** taken away except by *** of
his equals and/or the law of the land. This laid the way for *** *** which means people are tried
by their peers and *** *x* k& Jxk
The Magna Carta established the principle that the people of England, at this stage represented
by the Barons, could *** *** *** if he was doing things that were not good for the country.

e exploiting their loyalty

e forced

e guaranteed the civil rights of the individual
e guaranteed the rights of individuals
e imprisoned

o kept losing battles

¢ limit the power of a King

e possessions

e rebelled

e reign

¢ signed the Magna Carta

e taxed

o the first formal document

e the judgement

e the nobility

[

[ ]

[ ]

[ ]
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KonTpoabHbie pa6oThl (171 3204H0H (POPMBI 00yUeHUs1)
BrinonHenre mucbMEHHOW MPOBEPOYHON pabOThl MO MPOWIECHHBIM I'PAMMAaTUYECKUM TeMaM:
BpEeMEHa aKTUBHOTO U MMACCHBHOTO 3aJi0ra, HeJINMYHbIe (hopMBbI maroia (MHQUHUTHB, TPUYACTHE,
repyHIui) W HMX TpaMMaTU4YeCKUe KOHCTPYKLHHU, YCJIOBHbIE TPEAJIOKEHHUS, WHBEPCHUS U
saMparrnueckre KOHCTPYKIIHH.

Tema Ne 1. Conditionals
1. Check your grammar: matching
Match the two sentence halves and write a—h next to the numbers 1-8.

l....... If they don't stop that noise, a. if | ate that.

2. If I had enough money for a holiday, b. unless | have to babysit.

3o If you can’t repair your headphones, c. I'll go next door and complain.
4o I'd be ill d. you might need to buy new ones.
500 If we had more space at home, e. if you fancy a chat.

6. Ice cream melts f. I'd go to Iceland.

Teirinn I'll see you on Saturday night g. we could have a dog.

8oveinnn Call me h. if you don't keep it in the freezer.

2. Check your grammar: multiple choice

Circle the correct verb form to complete the conditional sentences.

1. Ifthe busis late, I ’1l be / °d be / was late for school.

2. T'll phone Charlie from home later if I remembered / remember / ’1l remember .

3. IfI go to the shops this afternoon, I buy / ’1l buy / would buy some chocolate for you.

4. 1If I have / would / had enough money, you know I’d lend it to you.

5. Ican/could/ ll borrow my parents' car if I had my driving licence.

6. Iwouldn’t/won’t/not tell anyone if you tell me.

7. If there's any cake left, | had / would have / 1l have another piece.

8. If you had three wishes, what did / would / will you wish for?

3. Translate the sentences using the appropriate form of conditionals and subjunctive mood
1. Ecnu neperoBapuBaroniyecs CTOPOHbI HE JOCTUTHYT COITIacHsl, TO OTpedyercs
BMEIIATEIbCTBO TPETHEH CTOPOHBHI.

2. byns HUpak 6onee nosnen k nuacnekropam OOH 1o pasopyxeHuto, yaanoch 0bl
n30eKaTh MHOTHX JKEPTB M KPOBOIIPOJIUTHSI.

3. Ilpembep MuHuCTp TyplLuu NpU3HAJICS, YTO €CIIU Obl HE BMEIIATEILCTBO CO CTOPOHBI
JIPYTUX TOCYIApCTB, TO «KYPACKOH MpoOIeMbl» HE OBLIO OBI.

4. JIroOble nepebou B MocTaBKax HeTH HaHECTU Obl OTPOMHBIN yIiepO MUPOBOI
HKOHOMHUKE.

5. Ecnu 651 pesomrorust OOH Oblnia mpuHATa, TOCIEAYIONINE COOBITHS MOTIHU ObI OBITH
COBEPIIIEHHO MHBIMH.

6. JlaBHO mopa NMpHUCIyIIaThcsi K MHEHUIO MUPOBOM OOIIECTBEHHOCTH U HE BBOJUTH BOMCKa
B AdraHucraH.

7. Poccun nopa Obl 3aHATH O0Jiee KECTKYIO MO3HIIMIO B BOIIPOCE O Pa3MELICHUH BOCHHBIX
0a3 Ha TIOCTCOBETCKOM IPOCTPAHCTBE.

8. Kak coobmnn nctounuk u3 anmuHuctpanuu npesuaenra CLIA, oTHOIEHUs MexXIy
Poccueii u CILIA ynyummnuce 6b1, ecniu Poccus nonaeprxana 6b1 BOCHHbIE ONEpaIiy B
Adranucrane.

9. XKaup, uTo BpeMs ObLJIO YIYIIEHO U MIEPEroBOphl Mexay YKpauHoi u Poccueit o
nocTaBKaM rasza B EBporty 3a1uiy B TyIHK.

10. Ecnu Obl He ycunust @paHiuy, yperynupoBaHue KoHQIUKTa Mexay Poccueii u
['py3ueit He ObIIIO ObI TOCTUTHYTO TaK OBICTPO.
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Tema Ne 2. Complex subject and complex object.

1. Check your grammar: complex object translation.

1. | think a shower to be a most important convenience.

2. | think our water supply not to be good.

3. I'saw him press the bell.

4. 1did not expect them to come in time.

5. | watched him speak on the phone.

6. He heard the telephone ring.

7. 1 saw him take out his latch-key.

8. She believed him to have stolen her money to pay his debts.

9. He wants this work to be done.

10. He wants this work to have been done by Friday.

2. Check your grammar: complex subject translation.

1. He was supposed to bring this book from London.

2. They are heard to have come from the South.

3. They were seen to go home together. This article is expected to be published next month.

4. The building of the new hostel is reported to be over.

5. He was said to be writing a new play.

6. The telephone happened to be out of order.

7. The young man proved to know everybody.

8. The house seems to have been damaged by the earthquake.

9. They are likely to return on Sunday.

10. Their team is certain to win. / Their team is bound to win.

11. He is sure to miss this train.

12. This house is likely to have been built many centuries ago.

3. Translate the sentences into English using complex subject or complex object.
I.O)I(I/I,I[aeTCH, 4TO MPE3UACHT BBICTYIIUT C PCYbIO 10 OKOHYAHUIO BU3UTA.
2. MoxeT oKa3aThCsl, YTO OTIIPaBKa MUPOTBOPUYECKOTO KOHTUHIEHTA B 30HY KOH(JIMKTa
OyIeT OTIoXKeHa.
3. U3BectHO, uto unensl Coera bezonacHoctn OOH He mpHILIK K COracuio 1o rpy3uHo-
OCETUHCKOMY KOH(QIIUKTY.
4.Heo0Oxoanmo, uto0sl OOH B 21 Beke crana 0ojiee MOOMILHON U THOKO
MEXIYHAPOIHON OpraHu3aluei.
5. DKOHOMUYECKHUE U MOJIUTUYECKUE OOCTOSATENHCTBA 3aCTaBUIIM MHOTHX ITPO(ECCHOHATIOB
IOKUHYTH CTPaHy.
6.0xmunaercs, 4to Oy/ieT BBEACH HOBBIM HAJIOT Ha MPOJaXXy BOOPYKEHUH.
7.HeKOTOpLIe OKCHECPTHI MOJIAraroT, 4TO HOBBIN BCIIJIECK PKOHOMHUYECKOTO KpHu3uca yCUJIuT
6e3paldoTuily B pa3BUTHIX CTpaHaX.
8.H606XOI[I/IMO ITIOJIOXKHTH KOHEI] ,Z[BOI>'IHBIM CTaHJapTaM B ITOJIUTUKE IIpaB YCJIOBCKA.
8.IlpuHIIMIT paBEHCTBA TOCYIAPCTB, KOTOPBIH, KaK U3BECTHO, SIBJISIETCS
OCHOBOITOJIararomium B ACATCIbHOCTHU OOH, Ha MMPAKTHUKEC YaCTO UTHOPUPYCTCH.
9.Coo6maercs, uro HATO cyocuaupyet psan nporpamm EBpomneiickoro Coro3a.
10. Baxxxo uroOs1 CoBet be3onacHOCTH NpenprHsII Bce MEPHI 10 3aIUTe TPaXKAaHCKOTO
HACEJIEHUS B BOOPYXEHHBIX KOH(IUKTAaX.

Tema Ne 3.Emphatic structures and Inversion
1. Check your grammar: Emphatic structures translation.
This structure helps us to emphasize different parts of the sentence. In speech, intonation and
pronunciation also identify the emphasis.
Example 1: Mike took Sally to the party on Saturday.
1. EMPHASIS ON THE SUBJECT-- It was Mike who took Sally to the party on Saturday.
2. EMPHASIS ON THE OBJECT-- It was Sally that Mike took to the party on Saturday.
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3. EMPHASIS ON THE ADVERBIAL -- It was on Saturday that Mike took Sally to the
party.
4. EMPHASIS ON THE PREP. PHRASE -- It was to the party that Mike took Sally on
Saturday.
Example 2: Sue borrowed my bike last night.
1. It was Sue who borrowed my bike last night.
2. It was last night that Sue borrowed my bike.
3. It was my bike that Sue borrowed last night.
Example 3: My brother bought his new car from our next-door neighbour last Saturday.
1. It was my brother who bought his new car from our neighbour last Saturday.
2. It was last Saturday when my brother bought his new car from our neighbour.
3. It was a new car that my brother bought from our neighbour last Saturday.
4. It was our next-door neighbour that my brother bought his new car from last Saturday.
2. Check your grammar: Inversion translation.
Suddenly down came the rain.
Up into the air went the balloons.
Never have | seen such an amazing sight.
Not only did he fail to report the accident but also later denied that he had been driving the
car.
5. Rarely have a minister been faced with such a problem.
6. Hardly had I entered the room when the phone rang.
7
8

P

Only after posting the letter did | remember that I had forgotten to put on a stamp.
. Not until I got home did I notice that | had the wrong umbrella.

9. Such was the force of the storm that trees were uprooted.

10. So nice was that pudding that I would like to have some more.

11. On the ground floor was a vegetable shop.

12. Into the room rushed my father.

13. Two hundred pounds | paid for it.

14. Never have | seen such a terrible mess.

15. Why she cut her hair | cannot imagine.

3. The following sentences show inversion of subject and verb. Rewrite them without
inversion.

1. Not only did I wish to register my disapproval but also to bring about a change in policy.
2. Not until the end of the match did our team manager to assert its superiority.
3. Only when the last competitors had completed the course did the captain allow himself
to celebrate his team’s victory
4. Not since his earliest years had Thomas felt so carefree.
5. Only once has this runner’s performance been bettered.
6. Such was the King’s displeasure that he determined to rid himself of his advisors.
7. So disappointed were people with the work of Prime Minister that they forced him to
back down.
8. Seldom are swans seen on this stretch of the river.
9. Only if you practice every day will you become a proficient pianist.
10. Hardly had Simon completed a three-month overseas assignment before he was being
pressed to take another.

5. OneHo4YHbIe MaTepHaIbl IPOMEKYTOYHON ATTECTALIMH 110 AUCHHILIMHE
5.1.9x3ameH NpPOBOAUTCS C IPUMEHEHUEM CIIETYIOIINUX METOJO0B (CPEICTB):
DK3aMeH NMPOBOAUTCS C MPUMEHEHHEM CIEIYIOUINX METOJOB: YCTHOE COOEcCeJOBaHUE MO TeMe
HCCIICOOBAaHNUA U BBIITOJHCHUEC ITPAKTHUYCCKOTO 3aJaHUA (aHHOTI/IPOBaHI/Ie CTaTBI/I).

B cinydae mnpoBeneHHs NPOMEXKYTOYHOW aTTecTalMd B JIUCTAaHIIMOHHOM DEXUME
ucnonb3yetcs mwiarpopma Moodle u Teams
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5.2.011eHO0YHbIE MATEePHAJIbI IPOMEKYTOYHON aTTeCTANMH

KomnoneHT koMneTeHInn [TpomeXyTOUHBIN/KITFOUECB Kpurepuii otieHnBaHmst
O MHJMKATOP
OLICHUBAHMS
YK 0OC4l1. CroocobHocth [Mprvensier KrarmidwmpoanHo
OCYIIECTRIISITH KOMMYHHUKALIVEO B YCTHOW U | COBPEMEHHbIE KOMMYHHUKATUBHBIE | TIPUMEHEHBI COBpEMEHHbBIE
TMIMCBMEHHON (hOpMAaX HA PYCCKOM SBHIKE B | TEXHOJIOTWM, B TOM YHCIC HA | KOMMYHUKATHBHBIC TEXHONIOIVIFL, B

payMUHBIX cepax MpaBOTBOpUECTBA U

MHOCTPaHHOM(BIX) SB3BIKS(axX), JUIs

TOM YHCJIE HA MHOCTPAHHOM(BIX)

TPaBOIPUMEHEHVEST: AKAJIEMUYECKOTO U | sBbIKS(aX), VIl AKaIEMUYECKOIO 1
TPOECCHOHATHHOTO TPOECCHOHATTHOTO
B3aUMOJICHCTBUS B3AUMOJICHCTBIS
YK 0C42.  CroocobHOoCTh Hcrone3yer KrarmidumpoanHo
OCYIICCTRISITh ~ KOMMYHUKAIIMIO 110 | KOMMYHHKATHBHBIC PPECYPChI | ACTIONBE30BAHBI
TpoGieMaM FOPHIYECKOH IEITEFHOCTH B | PYCCKOIO M MFHOCTPAHHOTO SBBIKOB | KOMMYHHKATUBHbIC pecypebl

YCTHOW M TIMCBMEHHOM opmMax Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKAX:

B 3ABUCMMOCIM OT  pelaeMon
KOMMYHHKATUBHOU 51
TIPOQ)eCCHOHATHEHOM 3a/1a4H

PYCCKOIO ¥ MHOCTPAHHOTO ST3bIKOB
B 3aBHCMMOCIM OT pELLIAEMOU

KOIVﬂ\/IYI-H/II(aII/IBHOﬁ nu

TPOheCCHOHATEHOM 3a71adH

TunoBble olleHOYHBIE MATEPUAJIBI IPOMEKYTOUHOM aTTeCTAIIUU
IIpumep Tekcra 17151 AHHOTUPOBAHKSI

THE LAW SYSTEM
Law is a system of rules established by the state. The main aim of law is to consolidate and
safeguard the social and state system and its economic foundation.
One important distinction made in all countries is between private — or civil — law and public
law. Civil law concerns disputes among citizens within a country, and public law concerns
disputes between citizens and the state or between one state and another.
The system of law in our country consists of different categories of law.
Constitutional law is a leading category of the whole system of law. Its principal source is the
country's Constitution. It deals with social structure the state system, organisation of state power
and the legal status of citizens.
Administrative law is closely connected with constitutional law but it deals with the legal forms
of concrete executive and administrative activity of a government and ministries.
Criminal law defines the general principles of criminal responsibility, individual types of crimes
and punishment applied to criminals. Crimes are wrongs which, even committed against an
individual are considered to harm the well-being of society in general. Criminal law takes the
form of a criminal code.
International law regulates relations between governments and also between private citizens of
one country and those of another.
Financial law regulates the budget, taxation, state credits and other spheres of financial activity.
Civil law is connected with relations in the economic sphere of life, with relations involving
property, its distribution and exchange. The right in property is the central institution of civil
law.
The rules of employment law include the legislation on the employment of industrial and office
workers and regulate matters arising from employment relations.

3.2. CTpyKTYypa 3K3aMeHAIMOHHOI0 OuJiera:

1.MoHoorn4ecKoe BHICKAa3bIBAHKE 110 TEME MAaruCTEPCKON TuccepTauy (aHT)
2.AHHOTUpPOBaHHE HAYYHOTO TEKCTa (AHTJ)

3.IIuchbMeHHBIN epeBO/] CIEIUATBFHOTO TEKCTa (PYCCK-aHT).
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DK3aMeH MPOBOIUTCS C MPUMEHEHHEM CIICAYIONIMX METOIOB: YCTHOE cOoOECeI0BaHKE MO TEME
MCCIIEIOBAHMS M BBIMIOJIHCHUE MIPAKTHIECKOTO 3a/1aHus (aHHOTUPOBAHHE CTAThH).

B cityuae mpoBeseHus IPOMEKYTOYHOM aTTECTAH B JAUCTAHIIMOHHOM PEXHME HCIIOIb3YETCsI
mwiatdopma Moodle u Teams.

2. [IpuMep HAYYHOIO TEKCTA

FOLLOW-UP MEMORANDUM OF THE COMMISSIONER FOR HUMAN RIGHTS
ON FREEDOM OF ASSEMBLY IN THE RUSSIAN FEDERATION

1. The right to freedom of peaceful assembly, together with the rights to freedom of expression
and of association, is among the cornerstones of a democratic society. This right is enshrined in
Article 11 of the European Convention on Human Rights (the Convention), as well as in Article
31 of the Constitution of the Russian Federation, which states: “Citizens of the Russian
Federation shall have the right to assemble peacefully, without weapons, hold rallies, meetings
and demonstrations, marches and pickets.” On 21 July 2011 the Commissioner’s predecessor
addressed a letter to the Russian authorities in which he shared some of his observations on the
right to freedom of assembly in the Russian Federation, based inter alia on his discussions with
national human rights institutions and civil society during his country visit in May 2011.

2. Since 2011 there have been significant changes to the legislative framework in the Russian
Federation pertaining to the right to freedom of assembly, with various amendments introduced
in 2012 and 2014. In March 2017 the Commissioner organised a round-table discussion in
Strasbourg with human rights defenders, lawyers, journalists and civil society activists from the
Russian Federation, with a view to gaining a better understanding of the current legal framework
and its implementation in practice. Subsequently (April 2017), the Commissioner requested
information from the Russian authorities on a number of specific questions in this regard. To
date, the Russian authorities have not responded to the Commissioner’s requests for information.
The Commissioner’s Office has also been in contact with the national human rights structures of
the Russian Federation regarding a number of human rights issues, including freedom of
assembly. The present Memorandum takes into account information published by national
human rights structures and materials received by the Commissioner’s Office from human rights
defenders and civil society actors, including official documents such as domestic judicial
decisions, records concerning administrative offences, letters by local or municipal authorities,
as well as other procedural documents provided by Russian NGOs and lawyers who have
represented individuals in courts.

3. The present Memorandum does not purport to undertake an exhaustive analysis of the
application of the right to freedom of assembly in practice in the Russian Federation, but instead
outlines the Commissioner’s main observations regarding the revised legal framework (Section
I) and certain aspects of its application which, in the Commissioner’s opinion, require attention
(Section II). Those sections are followed by the Commissioner’s conclusions and
recommendations to the Russian authorities. The Commissioner highlights the fact that specific
laws may also interfere with the right of certain groups of individuals to freedom of assembly.
The negative effects of the law prohibiting “propaganda of homosexuality” have been repeatedly
highlighted by the Commissioner and his predecessor in their country and thematic work. For
instance, in his report published following a visit to the Russian Federation in April 2013, the
Commissioner stressed that these legal provisions were used to limit the freedoms of assembly
and of expression of LGBTI activists and their organisations. In June 2012 the Commissioner
noted that it was unacceptable to justify restrictions on the freedoms of LGBTI persons with
reference to moral considerations and that pride marches must be permitted, as well as the
peaceful expression of opposing views, if they do not constitute hate speech.

4.Legal framework governing the right to freedom of assembly in Russia Main features of the
Russian Law on Assemblies 4. The Federal Law No. FZ-54 on “Assemblies, Rallies,
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Demonstrations, Marches and Pickets” (the Law on Assemblies) adopted in 2004 defines a
public event as an open, peaceful event accessible to all, organised at the initiative of citizens of
the Russian Federation, political parties, or public or religious associations, with the aim of
freely expressing opinions and demands on issues related to domestic public life or foreign
policy. Public events may be held in any convenient location if this does not create risks to the
safety of participants. An important feature of the 2004 law is that it provides for a notification
(uvedomleniye) procedure, rather than requiring the organisers to seek authorisation from the
authorities.A notification for holding a public event should be submitted to the competent
regional or municipal authorities no earlier than fifteen days and no later than ten days prior to a
planned assembly and no later than three days prior to collective pickets; notification is not
required for holding a single-person picket. However, no specific provisions are made in the law
for spontaneous assemblies.

5. The 2004 Law on Assemblies does not foresee the possibility for the authorities to refuse a
planned event, although it provides that the authorities may suggest a well-founded
(obosnovannoye) proposal for an alternative venue or time for the event.The Constitutional
Court of the Russian Federation has emphasised that, while a public authority has no right to
prohibit (or fail to allow) the holding of an assembly, it can suggest a different time or venue
provided that the suggestion is reasonable and necessary. Apart from a general right to appeal in
court against decisions of the authorities, the law does not specify a procedure for solving
potential disagreements between organisers of an event and the authorities. The 2004 law
contains an express prohibition against holding an event if the above-mentioned time-frame for
notification is not respected or if no agreement is reached with the authorities regarding their
alternative proposals as to the venue or timing of the event.

6. While stressing that human rights experts in the Russian Federation found the legal
framework on assemblies to be broadly in line with international standards, the Commissioner’s
predecessor referred in his observations of July 2011 to certain gaps — notably as regards the
absence of provisions on spontaneous assemblies — as well as to regulations and decisions by
local and regional authorities delimiting the right to peaceful assembly more narrowly than in the
federal legislation. The Commissioner’s predecessor also expressed concern about increased
penalties for offences relating to assemblies following legislative amendments in 2009 and 2010,
and drew attention to reported restrictions to the right to assembly in practice, including: the
dispersal of peaceful assemblies; use of excessive force and apprehension of participants; the
imposition of administrative detention; and judicial proceedings falling short of fair trial
standards. In this context, the Commissioner’s predecessor stressed the importance of respecting
the principle of proportionality when determining liability arising after an assembly.

7. In their reply of 8 September 2011 to the Commissioner’s predecessor, the Russian authorities
indicated that representatives of the executive branch of government and local officials were
entitled to make alternative proposals to the organisers of a public event regarding its time or
venue “only for appropriate reasons”, such as the proper functioning of vital public utilities and
transport infrastructure, or the need to ensure public order or the safety of event participants and
others. Moreover, a public event could not be prohibited solely on the basis of information
indicative of the possibility that organisers or participants would commit administrative or
criminal offences. In the same document, the Russian authorities emphasised that the possible
administrative sanctions for violating the rules governing public events included only pecuniary
fines. The authorities explained in some detail that administrative detention was not applied for
breaching the rules governing public events; rather, this sanction was only imposed on those
participants of public events who disobeyed, disregarded or resisted lawful orders by police
officers. The Russian authorities also indicated that they took measures to implement judgments
of the European Court of Human Rights (the Court) regarding violations of the right to freedom
of assembly by the Russian Federation.

8. Following elections to the State Duma in late 2011, a series of protests took place in many
Russian cities, including an initially-peaceful rally that erupted in violence on Moscow’s
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Bolotnaya square on 6 May 2012. Arrests, trials and the criminal and administrative convictions
of participants of various public events, including the one mentioned above, gave rise to
numerous applications to the Court, which has already issued several judgments finding
violations of Articles 5, 6, 10 and 11 of the European Convention on Human Rights. In parallel,
the above-mentioned events in the Russian Federation were followed by significant changes in
June 2012 and July 2014 to the domestic legal framework governing freedom of assembly.

9. The Federal Law No. 65-FZ of 8 June 2012 introduced additional restrictions and duties for
organisers and participants of public events. The law also provided that certain categories of
persons - those convicted for crimes against state security and public order and those with
repeated convictions for certain administrative offences — are not entitled to the right to organise
public events. Under the law’s provisions, organisers of public events have to ensure that the
number of participants does not exceed the number indicated in the notification to hold a public
event, if the greater number poses a risk to public order, the safety of participants or property; in
addition, organisers bear responsibility for damage caused during public assemblies by other
participants.18 The same law also stipulated that the regional authorities may define additional
locations where the holding of public events would be prohibited if they disrupted vital public
utilities and transport infrastructure, or hindered pedestrians or traffic. Further, the local
authorities were to designate specific locations where public events may be organised without
prior notification on the understanding that, as a general rule, any public events should be held in
these sites

10. Federal Law No. 65-FZ also significantly increased the applicable fines in the Code of
Administrative Offences (the CAQO) for violating the rules governing public events. Under those
provisions, the lower threshold for fines was set at 10 000 roubles (approximately 150 EUR) and
the higher threshold of fines was set at 300 000 roubles (approximately 5000 EUR) - if the
breaches of the rules governing public events resulted in harm to human health or property.20
Furthermore, the 2012 amendments introduced the sanction of community service for breaching
the rules governing public events .

11. On 14 February 2013 the Constitutional Court of the Russian Federation reviewed the
constitutionality of Federal Law No. 65-FZ and declared the majority of its provisions to be in
line with the Russian Constitution. However, the Constitutional Court clarified certain aspects of
the law, notably specifying that: the responsibility of organisers for an excess number of
participants in a public event was meant to be engaged only if the organisers had failed to take
adequate measures to prevent public disorder; community service should be ordered only if a
violation of the rules governing public events had caused damage to the health or property of
third persons; and the Russian Parliament should introduce clear criteria for designating special
locations where public events should be held, in order to ensure equal enjoyment of freedom of
assembly by all citizens. The Constitutional Court also declared unconstitutional the provisions
establishing liability of organisers for damages caused during public assemblies by other
participants. The lower threshold for fines was also found to contravene the Constitution,
because it did not take into account the situation of low-income individuals.

12.Federal Law No. 258-FZ, dated 21 July 2014, further restricted the legal framework on
freedom of assembly. The organisation and holding of a public event without prior notification to
the authorities became punishable with administrative detention for up to ten days, as an
alternative to the existing penalties. Pursuant to that law, any irregularities in organising or
holding public events, including a failure to properly notify the authorities, could entail the
penalty of administrative detention for up to fifteen or twenty days, depending on the
consequences caused by these irregularities. Violation of the rules governing public events by
participants which results in harm to human health or property became punishable by
administrative detention for up to fifteen days. Participation in an “irregular” public event
(nesanktsionnirovannoye meropriyatie) which results in disruption to the functioning of vital
public utilities, transport and communication services or pedestrian traffic became a separate
administrative offence punishable by either an administrative fine from 10 000 to 20 000 Rubles
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(approximately from 150 to 300 EUR), community service of up to 100 hours, or administrative
detention for up to fifteen days.

13. The law of 21 July 2014 introduced new provisions into the Code of Administrative Offences
and — even more significantly — to the Criminal Code of the Russian Federation. Under certain of
those provisions, repeated violations of the rules governing public events or repeated refusal to
abide by lawful demands of law enforcement officers in the context of public events constitute a
separate administrative offence, entailing various penalties including administrative detention for
up to thirty days. Violation of the rules governing public events can render a person criminally
liable, if that person has committed more than two administrative offences within six months.
Pursuant to new Section 212.1 of the Criminal Code, such persons can incur a prison sentence of
up to five years or a fine up to 1 million roubles (approximately 15 000 EUR).

14. The constitutionality of the newly-introduced criminal liability of individuals in the context
of public events was confirmed on 10 February 2017 by the Constitutional Court. However, for
Section 212.1 of the Criminal Code to apply, the Constitutional Court identified the following
strict criteria: there must be real damage caused to human health, property, the environment,
public order or safety; a person should have shown a deliberate intention to commit the offence;
and there must be at least three administrative offences falling under the scope of Section 20.2 of
the CAO and three corresponding, enforceable judicial decisions within the six months prior to
the new violation of the rules governing public events by the person concerned.

15. The Council on Human Rights and Civil Society Development under the President of the
Russian Federation (Presidential Council) criticised the 2012 amendments, notably as regards the
lack of precision in terms of which actions or omissions can trigger administrative liability, and
expressed concern about the proportionality of the new administrative penalties. In a letter to the
Duma, the Presidential Council recommended that the Duma reconsider the amendments with
the input of civil society. In its opinion on the 2012 amendments issued in March 2013, the
European Commission for Democracy through Law (the Venice Commission) characterised
them as being “a step backward for the protection of freedom of assembly in the Russian
Federation; their implementation may result in infringements of the fundamental right to
peaceful assembly guaranteed by the Russian Constitution and by the European Convention”.
Referring to the 2014 amendments three months prior to their entry into force, the Federal
Ombudsman cautioned against establishing criminal liability for violations of the rules governing
public events; moreover, she stated that the amendments would “not only not attain their
proclaimed objective, but will complicate even more the dialogue between the state and society”.
For his part, the Commissioner finds that the 2012 and 2014 amendments weaken the guarantees
contained in Article 31 of the Russian Constitution and the 2004 Law on Assemblies and raise
serious concerns in light of international human rights standards.

3. [Ipumep cnenHaIbHOIO TEKCTA

Before the Norman conquest, different areas of England were governed by different systems of
law, often adapted from those of the various invaders who had settled there; roughly speaking,
Dane law applied in the north, Mercian law around the midlands, and Wessex law in the south
and west. Each was based largely on local custom, and even within the larger areas, these
customs, and hence the law, varied from place to place. The king had little control over the
country as a whole, and there was no effective central government.

When William the Conqueror gained the English throne in 1066, he established a strong central
government and began, among other things, to standardize the law. Representatives of the king
were sent out to the countryside to check local administration, and were given the job of
adjudicating in local disputes, according to local law. During this process — which went on for
around two centuries — the principle of stare decisis (‘let the decision stand’) grew up. Whenever
a new problem of law came to be decided, the decision formed a rule to be followed in all similar
cases, making the law more predictable.
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The result of all this was that by about 1250, a ‘common law' had been produced, that ruled the
whole country, would be applied consistently and could be used to predict what the courts might
decide in a particular case. It contained many of what are now basic points of English law — the
fact that murder is a crime, for example.

IIprvep Texcra uis nepeBona

Before the Norman conquest, different areas of England were governed by different systems of law, often adapted
from those of the various invaders who had settled there; roughly speaking, Dane law applied in the north, Mercian law
around the midlands, and Wessex law in the south and west. Each was based largely on local custom, and even within the
larger areas, these customs, and hence the law, varied from place to place. The king had little control over the country asa
whole, and there was no effective central govemment.

When William the Conqueror gained the English throne in 1066, he established a strong central govermentand
began, among other things, to standardize the law. Representatives of the king were sent out to the countryside to check
local administration, and were given the job of adjudicating in local disputes, according to local law. During this process —
which went on for around two centuries —the principle of stare decisis ('let the decision stand) grew up. Whenever anew
problem of law came to be decided, the decision formed a rule to be followed in all similar cases, making the law more
predictable.

The result of all this was that by about 1250, a'common law’ had been produced, that ruled the whole country;,
would be applied consistently and could be used to predict what the courts might decide in a particular case. It contained
many of what are now basic points of English law—the fact that murder is a crime, for example.

IIxana oueHnBaHKs

«OumyHO» (A) — TeopeTHUecKoe COIEPYKaHNEe Kypca OCBOGHO TIONTHOCTHIO, Oe3 Mpo0esyioB HEOOXOMMbIE
TPAKTIHYECKHE HABBIKU I C OCBOGHHBIM MaTeprasioM c(HhopMHUPOBAHBI, BCE MPETYCMOTPEHHBIE TIPOTPaMMOI
00yueHrs1 yqeOHbIC 3aaHMS BBIIOJHEHBL, KAaYeCTBO WX BBIIOMHEHHS OIEHEHO YHCTIOM OAmioB, OMIBKMM K
MaKCAMATEHOMY.

«Xopomo» (B, C) — Teopemnueckoe conepskaHre Kypca OCBOCHO TMOMHOCTBIO, O3 MPOOETIoB, HEKOTOpbIE
TMPaKTUYECKVe HABBIKK PabOThI C OCBOSHHBIM MAaTepHaioM cpOPMUPOBAHBI HETIOCTATOYHO, BCE MPETYCMOTPEHHbIC
HporpaMMoi OOyueHHsl yueOHbIE 331aHKsT BBITIOIHEHbI, KAYeCTBO BBIIOMHEHMS HU OIHOTO W3 HHMX HE OLIEHEHO
MUHHMATHHBIM YHCIIOM OITOB, HEKOTOPBIE BUITBI 3/IAHHI BBITIONTHEHBI C OIIIMOKAMU.

«Y nosnetBopuresibHo» (D, E) — Teopervieckoe coneprkanyie Kypca 0CBOGHO YaCTUYIHO, HO TIPOORITHI HE HOCSIT
CYILIECTBEHHOTO XapaKTepa, HeOOXOMMMBIE TPAKTHYECKHE HABBIKK PadOThI C OCBOCHHBIM MATEPHATIOM B OCHOBHOM
c(hopMHpPOBAHBL, OOJBIIMHCTBO TPEITYCMOTPEHHBIX TPOrpaMMON OOydeHMsl YJdeOHBIX 3a/laHuid  BBITIOIHEHO,
HEKOTOpbIE U3 BBINOJHEHHBIX 3a1aHHI, BO3MOYKHO, COZIEPYKAT OLLIMOKHL

«Heynornersopurerbio»  (FX) - Teopernueckoe comepiaHve Kypca HE OCBOGHO, HEOOXOMMMbIE

TPAKTHYECKVE HABBIKK Pa0OTHI He CPOPMHPOBAHBI, BBINOHEHHBIE YUeOHbIE 3aIaHKsT COTIEpKaT TPYObIE OIIHOKH,
JIOTONHUTENBHAS CAMOCTOSITENbHAST PaboTa Hajl MATEPHATIOM Kypca He TPUBEIET K CYIIECTBEHHOMY TIOBBIIICHUIO
KayuecTBa BHITOITHEHHS YIeOHBIX 3a/IaHHI

HIxaJja oneHUBaAHUA

Onenka TpeboBanust K 3HAHUSIM

JlaH TIQiHBIHA, pasBEPHYTHINA OTBET HA TIOCTARVICHHBII BOIPOC; TIOKA3aHA COBOKYITHOCTH OCO3HAHHBIX 3HAHHMI 00
OOBCKTE VBYUCHHS, JIOKA3ATENEHO PAcKPBITHI OCHOBHBIC TIONIOMKEHV (CBOOOIHO OIEpHIPYET TIOHSTHSMY

«3BadreHo) TEPMUHAMH, TIGPCOHATSIMA | JI.); B OTBETE MPOCTISKMBACTCS YETKASI CIPYKTYPA, BHICTPOCHHAS B JIOTUHECKOM

TIOCJICTIOBATENIGHOCTY;  OTBCT MRVIOKEH JIMTEPATypPHBIM TPaMOTHBIM  SBBIKOM; HA BOBHFIKIIIFE BOTIPOCHI

TIPETIONABATE IS MATVICTPAHT JIacT YETKHE, KOHKPETHBIE OTBETH, TIOKa3bIBasl YMEHHE BHIICIISITH CYIICCTBCHHBIE U
HECYILIECTBCHHBIE MOMEHTbI MATEPUATIA.

«He saureon JlaH HenonmHBIA OTBET HA TIOCTARMICHHBIA BOMPOC, JIOTMKA W TIOCTCIOBATENIHHOCTD MRIOMKEHUS MMEIOT

CYITIeCTBEHHbIE HAPYIICHHST, JIOMYITICHbI CYITIECTBEHHBIE OIIMOKY B MRIIOKEHAH TeOPETHYECKOTO Marepriana 1
YIOTPeOIIeHAN TPMIHOB, TISPCOHAIHI; B OTBETE OTCY TCTBYIOT JIOKa3ATeIHHBIE BRIBOTIBL; Petb HErpaMOTHASL.

OK3aMEHBI OpPraHu3yroTCd B NCPUOT CECCCUU B COOTBCTCTBUU C TCKYIIUM Fpa(bI/IKOM yqeGHoro




25

npouecca, YTBEPKACHHBIM B COOTBETCTBMU C yCTaHOBIEHHBIM B C3UY mnopsakom.
[TponomKUTETFHOCTh JK3aMEHa JJIs KaKIOro CTYACHTa HE MOXKET MPEBBINATh YETHIPEX
aKaJeMHYECKHX 4YacoB. DK3aMEH He MO)KeT HauumHaThcsi paHee 9.00 yacoB M 3aKaHYMBATHCS
nosaee 21.00 wyaca. Dk3aMeH MPOBOAUTCS B ayJUTOPUU, B KOTOPYIO 3aIlyCKarOTCs
OJIHOBPEMEHHO He Oosiee 5 uenoBek. Bpemsi Ha MOATOTOBKY OTBETOB IO OWUIIETY KaXKIOMY
obOydaromemycst otBoautcs 30-40 munyT. [Ipu siBKe Ha SK3aMEeH O0YYArOIIMIACS JOKCH UMETh
npu cebe 3a4eTHYI0 KHIKKY. Bo Bpems sk3ameHna oOydaromuecs Mo perieHuio MpernoiaBaTeis
MOTYT I10JIb30BaThCsl y4€OHOM MPOrpaMMOl IUCHUIUIMHBI U CIIPABOYHOM JIUTEPATypPOH.
6.MeToauyecKue yKa3aHUs M0 OCBOEHHUIO TUCIHILIHHBI
3amauamul periofiaBaHKsT AHITIMKCKOTO S3BIKA B PAMKAX JIAHHOM TIPOrpaMMBbI O0yUEHHST aHTTIAHCKOMY SBBIKY
SBIBIETCS] B3AUMOCBSIBAHHOE 00YUYEHHE CIISTYFOLLIM BUTIAM MHOSI3BIMHON PEUEBOM JIESTEIHHOCTH:
1. IenocTHOE BOCTIPHISITHE MHOSBBIMHOIO TEKCTA — HABBIKY AHHOTHPOBAHKSL, PEPHPOBAHISL, Ay TUPOBAHKSL
2. PazroBopHast peus:
MoHonormyeckas
Jnanorvideckast (Ha podecCHOHATLHBIC U OOIIHE TEMBI).
3. Yrenue:
4. [ucpmo B 0Gracv podyecCHOHATHHON KOMMYHHKALU.
VYenemHoe ycBOGHME HWHOCTPAHHOTO SBbIKA HE TOJNBKO 3aBUCHT OT TIPO(ECCHOHATBHOIO MACTepCTBa
TIPETIOIABATEISL, HO U OT YMEHHSI CTYZICHTOB ITOHSTH U MPUHSITH 3a1a4U 1 COTIEpYKaHMsT y4eOHOTO MpeMETa.
Hy>kHO camyM NpHHIMATH aKTHBHOE YJaCTHE B Y4eOHOM TIPOLIECCE U ObITh OTBETCTBEHHBIM 34 TO, UTO JeTIacTe
Ha TMPAKTUYECKVX 3aHATSX T0 AHIVIMICKOMY SBBIKY M KaK BBIIOIHSIETE CAMOCTOSTEBHBIC BHE ayIMTOPHbBIC
(momarHye) 3aiaHusl. B kadecTBe BOKHOIO KOMIIOHEHTA OOYUEHHST MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM BBIICIISIFOTCS ) 4eOHble
VMeHus, HOOOXOTMMBbIE JTs YCTIEIIHOM YUeOHOM JesTelbHOCTH. JIaHHbIe yMEH I MOYKHO Pa3BHBATH CAMOCTOSITEITEHO
¥ C TIOMOLLIBIO [PETIoiaBaTesIsl.
T y4eOHbIC YMEHHsI Ie/ISITCS HA TPH TPYIINIbL:
1. ymenwus, CBSIBAHHBIE C MHTEIUICKTYAIHHBIMH [POLICCCAMH,
2. yMEHUs, CBSBAHHBIE C OpraHM3alel yueOHOM eTeTbHOCTH U €€ KOPPEIBSILIIM,
3. yMeHHs KOMITCHCALIMOHHBIE WY a/IAITTBHBIC.
K ymeHusim, cBSIZAHHBIM € MHTEJUIEKTYATbHBIMU NPOLIECCAMM, CTHOCATCS CJIETYIOIIME YMEHUST:
1. nHalOmonaTts 3a TEM WM UHBIM SBBIKOBBIM SIRTICHHEM B MHOCTPAHHOM SBBIKE, CPABHHBATH M COTIOCTARIISTH
SI3bIKOBbIE SIRIEHS] B THOCTPAHHOM SI3bIKE U POJTHOM;
2. COTOCTaR/ISITh, CPABHUBATH, KIACCH(DHIMPOBAT, TPYIIHPOBATH, CHCTEMATYBUPOBATH HMH(POPMAIO B
COOTBETCTBUH C OMpETIETIeHHON ydeOHOM 3a1avel;
3. 0000IIATH TIOITYHSHHYFO HHOPMAI VO, OIICHHBATH [POCITYIIIAHHOE Y TIPOYHTAHHOC,
4.  uKcHpOBaTH OCHOBHOE COTIEPKAHKE COOOITICHH; (POPMYITMPOBATH, YCTHO 1 TIMCBMEHHO, OCHOBHYFO HTICIO
COOOILICHHST; COCTARIISITH IT1aH, (DOPMYITUPOBATH TE3UCHT;
5. TOTOBUTH PA3BEPHYTHIE JOKIIAIBI 1 IPE3CHTALML
K ymenmsiM, CBSI3aHHBIM € OpraHu3aieii yueOHoi 1esITe/T-HOCTH U ee KOPPeJIsiLveii, OTHOCSTCS:
1. paborars B pasHBIX peXKIMax (MHIMBUTYTHHO, B TIAPE, B TPYTITIE), B3AMMOISHCTBYS JPYT C IPYTOM;
2. TONMB30BATBECA — peepaTVBHBIMA W CIPABOYHBIMA —~ MATEpUATAMHM,  CJIOBAPSMU  PaxTHYHOIO
XapaKTepa, THIEPHET PECYPCaMH,
3. TOMB30BATHCS KOHCY/TBTAIMOHHBIME YCITYTaMH 1 CAMOCTOSITENTEHO Pa0OTaTh B KOMITHEOTEPHOM KaOHHETE C
TECTOBBIMH F MHTEPAKTHBHBIMH MATEPUATIAMI
KoMnencaioHHble WM aIaIlITMBHbIE YMEHUsI I03BOJISTIOT:
1 ymers VBRIEKATH HaWMOONEE CYILIECTBCHHYIO MH(OPMAIMIO WHOSBBIMHOTO COOOIIEHMS C OMOpod Ha
KOHTEKCT;
2. WCTONB30BATH TPU TOBOPEHHH U TIHMChME CHHOHMMIYHBIE CPEJICTBA, CIOBa-OMMCAHMs OOLIMX TOHSTHH,
Pa3BSCHEHNSL, TPUMEPBL, TONTKOBAHMSE
3. TIOBTOPUTH WK TiepepasrpoBATh PEIUTKY COOCCETHYKA B TIOATBEDKICHNM TIOHUMAHKS €70 BBICKA3HIBAHUS
WM BOIPOCA,
4. >(peKTHBHO UCTIONB30BATH WIEMEHTHI HeBEpOATHHON KOMMYHHUKALIMH, KOTVIA SBBIKOBBIX CPEJICTB HE XBATAET
JUTS1 BBIPOKEHHUS TEX ITH MHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX HAMEPEHHIA.
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Coneprranne MUCHMILTHHBI Oa3UPYETCST HA OCHOBHBIX OTEUECTBEHHBIX 1 3apyOSKHBIX TIOIXO/AX K 00YUEHHIO
MHOCTPaHHOMY $BBIKY VIS CHICLMATHHBIX IeNeld M MHOCTPAHHOMY S3BIKY TPO(ECCHOHATPHON KOMMYHHKALTHL
VByuenvie IMCIMITTMHBI HOCUT BBIPOKEHHYFO MPAKTUYECKYFO HarparieHHOCTh. Kypc "MHOCTpaHHBIi sBBIK B cepe
TpO(heCCHOHATBHON JiesITebHOCTH paspaloTaH il CTYZICHTOB, SKEJIAFOIIMX PEATM30BATH TAKHAE aclieKThl CBOCH
Oyyrtiei PogheCCHOHATIEHOM JSSTETBHOCTH, KaK:

YCTHOE MPO()CCHOHATTHOE  OOITICHHE C 3apYOCKHPIMA  TIAPTHEPAMU BT.ALTIPU  TIOMOIT  COBPEMEHHBIX
TEXHIUECKUX CPEJICTB KOMMYHUKALIM,

TIPO)eCCHOHATTEHOE MHCBMEHHOE OOITICHHE C MEYKTyHAPOITHBIM IMPO(eCCHOHATTHHBIM COOOIIIECTBOM,

CBOCBPEMEHHOE O3HAKOMIICHHE C HOBBIMH TEXHOJIOTVSIMU, OTKPBITUSIMU, TEHCHLIVSIMH,

odecrieueHe MHBIX (JOPM MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHMKAIM B Cepe OCHOBHOW TPO(ECCHOHATBHON
JeSITEITHHOCTH.

Ipomesxyrounas arrecraiyst B cucreme JIOT. KoHcynbraimist K SKk3amMeHy TIPOXOIUT B BUJIE OHJIANH-BCTPEUH B
mprioskernu Office 365 «Teamsy. TTpriioykeHre PeKOMEHIYETCS YCTAHOBHTH JIOKATBbHO. CTY/ICHT JIOJDKCH BOWTH B
crcTeMy ¢ oMoIIBkO ydetHoit 3armcu Office 365 PAHXul C, uro0b! obecrieunTs 6a30BYEO POBEPKH JIUHOCTHL

DK3aMeH MPOXOIUT B (hopMe Gece/IbI IO TeME UCCTISIOBAHIS M BBITIOIHEHHST TPAKTHYECKOTO 3a7aHVsL.

JUist obecrieyeHys BUZICO- M ayMO CBS3M HA MEPOTIPUSITHIL CTYZICHT JIOJDKEH MMETh KaMepy W MUKPO(OH,
TIOIKITFOYEHHBIE K €70 TIEPCOHATHEHOMY KOMITBEOTEY, ITTAHITIET WM CMAPTQOH.

OrcyrcTBrE Y CTY/IEHTA TEXHIHECKUX BO3MOYKHOCTEH PacCMATPUBACTCS KaK YBOKHTENbHAs MprarHa. [ Ipu 31om
CPOKH TIPOBEICHHS SK3aMeHa MOTYT OBITh MEPEHeCEHbI 10 3asIRIICHUIO CTY/IEHTa Ha MM JiekaHa (hakysbTeTa Ha
TIEPHOZ TIOCIIe OKOHYAHKIS PEYKIMA TTOBBIIIICHHOH TOTOBHOCTHL

3a 10-15 MyHYT 10 yKa3aHHOTO BpEMEHM Hadaia MEPOIPHSIVS CTYIEHT JODKCH BBIMTM Ha CBsB3b. Emy
HEOOXO/IMMO TPHTOTOBUTH TIACTIOPT JIST AICHTADAKAI AN JTAYHOCTYL

B Xoze moarotoBky OTBETA CTYZIEHT JIOJDKEH BKJTFOYMTH CBOM MHKPO()OHBI U BUeOKaMepbl. Brnieokamepy
HEOOXO/IMMO HAIPABUTH TaK, YTOOBI OBUTM XOPOITIO BHIHBI JIMIIO M PyKU CTyeHTa. CTy/IeHT JIOIDKEH CJIETIOBATh
PEKOMEHTIAISIM TTPETIONABATEISL.

B cydae ecm nieiicTBUsL CTyAEHTA HE JAFOT BOSMOXKHOCTY TIPETIONABATENIFO KOHTPOJIMPOBATH TPOLIECC
JI0OPOCOBECTHOTO BHITIOTHEHFES CTYJICHTOM 3aIaHHI TTOCTIE TIONTYHEH S 3aIaHus U1 SK3aMEHa, TPEroiaBaTesTh NMEET
TIPABO BBICTABHTH OLICHKY «HEYZIOBIICTBOPUTEIIHHON.

B cyuae coeB B paboTe 000pyIoBaHMS WM KaHATA CBSBU HA TPOTSDKEHHH Ooriee 15 MUHYT CO CTOPOHBI
TPENoNABATENS JIMOO CO CTOPOHBI CTY/IEHTA, MPEToNaBareylb OCTARIIET 3a COOOM MpaBo TEPEHECTH TPOBEIICHNE
VICTIbITaHVs HA JIPYTOM JIEHb.

7.Y4eOHas JuTepaTypa M pecypcbl HHPOPMANMOHHO-TEJCKOMMYHHMKAIIMOHHON CeTH
"Unrepuer"
7.1. Ocnosnasn numepamypa
1. bypenko, JI. B. I'pammaruka anrnuiickoro si3bika. Grammar in Levels Elementary — Pre-
Intermediate : yuebHoe mocobue ans cpeaHero mpodeccuonampHoro odpazomanus / JI. B.

Bbypenko, O. C. Tapacenko ; mon obmen penakiuedt I'. A. KpacnomekoBoir. — Mocksa :
NznarensctBo Opaiit, 2021. — 227 c. — (IIpodeccronansnoe oobpazoBanue). — ISBN 978-5-
9916-9261-8. — Tekcr : oamekrponHsii // OBbC IOpaiit [caiir]. — URL:

https://urait.ru/bcode/471736

2. CrynnukoBa, JI. B. Anrnuiickuii s3bik Juig opuctoB (Learning Legal English) : yueOHux u
npakTukyMm Juig By3oB / JI. B. CtynmuukoBa. — 3-e u3J., ucmp. u 1on. — MockBa : 3naTenscTBo
FOpaiit, 2021. — 403 ¢. — (Bsicmee obpa3opanne). — ISBN 978-5-534-10358-8. — Texker :
anekTponHsi // OBC IOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/468954

3. AHrmmiickuil s3Ik s opuctoB (B1-B2) : y4eOHHMK W THpakTUKyM MJii CpPEIHEro
npodeccuonanbHoro obpazosanus / M. Y. Yuponosa [u ap.] ; mox obmeit penakuumeit U. W.
YupoHoBo#. — 2-e u3[., nepepad. u porn. — Mocksa : M3marensctBo FOpaiit, 2020. — 399 c.
— (IIpoeccuonanbuoe odpazoBanue). — ISBN 978-5-534-11887-2. — TekcT : 31MeKTpOHHBIN
// BC YOpaiit [caiit]. — URL.: https://biblio-online.ru/bcode/450704

4. Awnrnuiickuii s3eik g opuctoB (B1-B2) : yueOHMK W TpPaKTHUKyM IJs CpEIHEro
npodeccuonanbHoro oopazosanust / 1. Y. Yuponora [u np.] ; mox obmeir pemakuuein U. U.
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YupoHnosoit. — 2-e¢ u3x., nepepad. u gon. — Mocksa : U3marensctBo FOpaiit, 2020. — 399 c.
— (IIpoeccuonanbuoe odpazoBanue). — ISBN 978-5-534-11887-2. — TekcT : 3MeKTPOHHBIH
// OBC IOpaiit [caiit]. — URL.: https://urait.ru/bcode/450704
7.2. lonoTHUTE/ILHASI JIUTEPATypa

1. AHIMICKEI S3BIK ZT51 ITyO/MHHBIX BhICTYIUIeHHH . M. FOPAIAT. 2017. - [rnextporsiii pecypc] = English for
public speaking— URL: https:/Amwv.biblio-online.rufviewer/1145E169-DCB2-4783-9324-F596B30201 E9#page/1
2. BrioprueB A.B. AHITMIACKHI S3BIK [T MArVICTpaHTOB 1 actpanTtos = English for Graduate and Postgraduate
Students. M.:Dsmrra, 2017.
3. denopora MLA. Ot akaieMI4ecKoro IckMa K HaydHOMY BhICTYIUIeHHEO. M.: @rvnTa, 2016 - [OneKTpoHHbIA
pecypel]: anrmrickuii sbik — URL: hittp:/ibooks.ru/reading.php?productid=353455
4. Academic VVocabulary. Pearson Education, Inc., Intemet Resource

5. Academic Writing. Online Leaming Skills Resources Content by Calder, Alan. James Cook University, 2012

Intemet Resource
6. Proficiency English. Language and Compasition. W.S. Fowler., 2013 Nelson. Intemet Resource.

7. I'arn H.B., Brioserro I'B., I pustrkuna E.B. AHDmiACK#i 361K IpoheccrOHATEHON KOMMYHHUKALTAM JTIST
marvctpoB. Carkr [lerepoypr. C3AI'C, 2013

8. Hanuenckast O.E. AHDmiickuii sB3bIK 11 MEXKYIBTYPHOTO | rpodeccrioHaibHoro odrenns = English for Cross-

Cultural and Professional Communication. M.:®rmwirra, 2015.

9. Menstitno B.B. Axkanemimieckoe mvicsMo. Jlekerka. Developing academic literacy [OnexTpoHHBI pecypcl:
ydeOHoe Tiocoore [yt OakaaBprara 1 Marvctparypsl / BB. Mensitio, HA. Tymsixoa, C.B. UymmwkiH. — M.:
Wnarensctso FOpaitr, 2017. — 240 c. — Pexum mocryma: https:/biblio-onlineru/ — DrektporHo-OMOoTeuHas
cucrema «tOpaitn.

10. Yuxunepa JIC. Annmiickuil sspIk [yt myOnmMuHbIX BbicTywieHnd. English for public speaking
[DrekTpoHHBIA pecype]: yaeOHOoe rocodre st OakaaBpraTa i Maructparypbl — M.: Vzmarenscrso FOpaiir, 2017. —
210 ¢.—Pexxum noctyra: https:/biblio-online.nu/ — SrextporHo-orormoTeuHast cricrema «HOpaiin.

11. [abapmyna, C. B. MHOCTpaHHbI sBBIK B MPABOBESICHUH. AHITIMHCKHI SBHIK [ NIEKTPOHHBIA pecypc]:
ydeOHO-MeTordeckoe Tiocodoue st Marvictparypbl / C. B. [1labapmiHa. — DreKTpoH. TeKCTOBbIE JIaHHbIE. —
CaparoB: Byzockoe oOpasoamme, 2015, — 132 ¢ — 22278397, — Pexum nocryna:
http:/Amww.iprbookshop.rw/27440.html

12 I"appunosa, HO. B. MHocTpanHblii sBBIK B ofepe FOPUCTIPYICHIMN [ DNIeKTPOHHBIA pecypc| : ydeOHO-
MeTOoUecKoe rocodre 1o aHrmiickoMy sibIky / FO. B. I'appuiosa, FO. C. KimbueHKo. — DIeKTpOH. TeKCTOBbIE
JaHHble. — M. : MockoBck#in TymanuTapHbiid yHuBepertet, 2017. — 50 ¢. — 978-5906912-39-8. — Pexum
nocryra: http:/Awwwv.iprbookshop.nu/74722 himl

13. Tlonog, E. b. TIpodeccroHanbHpIii MHOCTPpaHHBIN S3BIK. AHITIMACKAN sBBIK [ DNEKTPOHHBIA pecypc] :
yaeOHOe MocoOKe [T CYIIATENEH MarvcTparypbl 1o HanparieHHro rionrotoBku «OpuctpyaeHiwspy / E. b. Tloros.
— DJIeKTPOH. TEKCTOBbIE JaHHbIe. — Caparo : By3oBckoe odpazosanwe, 2016, — 149 ¢. — 2227-8397. — Pexum
nocryra: http:/Awwv.iprbookshop.nw/50622.himl
14.®oxunHa, C. T1. 3akoH ¥ TIOPSTIOK [MEKTPOHHBIN pecypc| : yaeOHO-METOMYECKOE TTOCOOME TIO aHITTHHCKOMY
SBBIKY JY1s1 pA3BUTHSI HABBIKOB IpocheccronambHoi kommyHukarmu / C. T dokuna, E. B. BynbthoBry. — DrexTpoH.
TEKCTOBbIE JaHHbIE. — Briamavup : Briamavmpekuit roprmdecknii tHCTUTYT DeniepamsHOMN CITy>KObI MCTIONHEHHST
Hakazanmi  Pocom, 2015, — 109 ¢ — 9785930355376 — Pexum  gocryna:
hittp:/Avwwv.iprbookshop.ru/51348 himl
15. Mypartioa JLIT. MIHOCTpaHHBIH S3BIK B cpepe FOpHCTIPY/ICHIH [ NEKTPOHHBIA pecypc]: yaeOHOe nocooue Jiist
OaxartappoB  Harnpariienyst tionrotoBku 40.03.01. «tOpuctipyneHiwspy Myparmoa JLIT, Komonesnast BC—
OIEeKTpOH. TeKCToBbIe JlaHHble— KpacHonap, Caparos: KOxublid vHCTUTYT MeHepkMenTa, Ail [Tu Op Memma,
2017 — 81 c— Pexum noctyra: http:/svww.iprbookshop.r/62642 html— 9BC «IPRbooks)»

7.3. HopmaTuBHbIe IPaBOBbIe I0KYMEHTHI M HHAsI IPABOBasi HH(opMALHst

1. Koncrurymmst Poccuiickort Denepaivivi (MprHsTa BCGHApOIHBIM  TorfocoBaHreM 12 nekadpst 1993 1. ¢
V3MEHEHUSIMY, ONIOOPEHHBIMU B xore OOITIEPOCCHIACKOTO TOJIOCOBAHUS 01.07.2020)
hittp:/Anwwwv.consultant ru/document/cons doc LAW_28399/

2. Yronoubii koniexe Poccuickoit Denepariin ot 13 vronst 1996 . Ne 63-03

3 YronoBHO-MCTIONMHUTENBHBIN Korieke Poccutickoii enepartu ot 08 stBapst 1997 1. Ne 1-03



https://urait.ru/bcode/450704
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4, YronoBHO-TIpoIieccyatbHbIHA Kozieke Poccriickor Deneparmn ot 18 nexadpst 2001 1. Ne 174-D3

S Oenepambhbiii 3akoH oT 17 smBapst 1992 . N 2202-1 "O npokyparype Poccutickoit ®eneparnm’. CIIC
«KOHCYITBTaHT IUTFOCY, <A apaHD».

6. @enepanbHblii 3akoH oT 12 aBrycra 1995 1. N 144-03 "O6 onepamBHO- pO3bICKHON AestrensHocTH //
Cobpanue 3axkoHozaTerbets Poccriickoi deneparmn ot 14 asrycra 19951, N 33, cr. 3349.

1. O cyneOHbIx npucraBax: OenepambHbii 3akoH oT 21.07.1997 Ne 118-D3. CTIC «KoHCYIBTaHT TUTFOO»,
«"apaHm».

8. DenepanbHbiii 3aKkoH oT 14 mronst 1994 1. N 5-03 «O mopsike OrmyOiMKOBAHKSI M BCTYIUICHUSI B CHITY
(enepabHBIX KOHCTUTYIIMOHHBIX 3aKOHOB, (heiepaTbHbIX 3aKOHOB, akToB raniar denepansHoro Codpanusdy (B pert.
@eneparbibix 3akoHOB OoT 22.10.1999 N 185-D3, or 21.102011 N 289-D3)/ Cobpanre 3aKOHOIATENIHCTBA
Poccuiickor Deneparmm, 1994, N 8, cr. 801; 1999, N 43, cr. 5124

Q. DenepanbHbIA 3aK0H 0T 22 aprycta 1996 1. N 125-03 "O BbiIcITeM U MOCIIeBY30BCKOM MPOGECCHOHATEHOM
obpazoBanmn” (B pert, ot 3 ekadpst 2011 . N 385-D3)/ Cobpanme 3axoHonareserea Poccutickoit denepar, 1996,
N 35, ct. 4135; Poccuiickast razera or 4 anpestst 2012 . B Ne5746

10. DenepanbHbIii 3ak0H OT 23 aBrycra 1996 . N 127-D3 "O nayke 1 rocyIapCTBEeHHON HAyIHO-TEXHUYECKOM
niommvke” (B per. ot 3 aexadpst 2011 1. N 385-D3)/ Cobpanrie 3axoHonarenberea Poccutickoii denepar, 1996, N
35, cr.4137;2010,N 31, ct.4167; Poccutickast razera ot 9 niexadpst 2011 1. Ne5654.

1. Oenepanbabiii 3ak0H 0T 22 ekadpst 2008 1. Ne 262-D3 «O06 obecTiedeHrH I0CTyra K MHOOpPMAIH O
JestresTbHOCTH cyio B Poccrtiickoit denepariim (per. ot 28 nexadpst 2017 1)

12. Oenepanbabiii 3ak0H o 9 (hepast 2009 TNe 803 «O0 olecrieueHHH JIOCTyra K HHPOPMAIAA O
JIeSTeTIBHOCTH TOCY/IAPCTBEHHBIX OPraHOB M OPraHOB MECTHOTO camoyrparieHus» (B pen ot 11.072011 N 200-
D3)/Cobpanme 3axoronarenseTBa Poccriickoi deneparmm, 2009, N 7, cr. 776.

13. Va3 pesunenta Poccuiickoit @eneparnm No 763 ot 23 mas 1996 1. «O mnopsiake OmyOKOBaHUS U
BCTyIUIeHMs B cwly aktoB [lpesunenra Poccuiickont Deneparm, [lpasurenibera Poceriickoii Denepaiy 1
HOPMATHBHBIX TIPABOBBIX aKTOB (hefIepaTbHBIX OPraHOB UCTIONHUTEITHHOM RiacTi (pe, ot 29 mast 2017) cr. 2865.

14. Va3 [pesunenra Poccriickoit Denepariu Ne 1486 or 10 aBrycra 2000 1. «O JIONONMHUTEIBHBIX MEpax 1o
00CCTICUEHHIO €TMHCTRA IPABOBOTO MpocTpancTsa Poccutickoi deneparmmy (pex. ot 26.12.2016) cr. 3356.

15. Iocranornenve [ Ipasurensemsa Poceriickoit deneparpm Ne 1009 ot 13 aBrycra 1997 1. «O0 yrBepikieHH
[paBu1 MOATOTOBKM HOPMATHBHBIX TPABOBBIX AKTOB (DeNIEpaibHBIX OPraHOB HCTIONHUTEIBHOM BIACTH M KX
rocyaapcTBeHHOH pervicTpari» (25 vronst 2012 . N 629) //Cobpanue 3axoHonarenbersa Poceriickoit deneparm ot
18 aBrycra 1997 1. N 33 cr. 3895; Cobpanuie 3akoHonarenbersa Poccutickoit deneparmm ot 2 mrorst 2012 1. N 27 cr.
3730.

16. Iocranornenve [Tpapurensersa Poccutickoit deneparwin ot 30 smBapst 2002 1. N 74 "O6 yrBepKIeHnn
EmvHoro peectpa yueHbIX CTereHei 1 yueHbIX 3BaHui 1 [ lonoykeHust o opsiike MprCY/KIeHHS yUeHbIX CcTereHeil' (B
pen. ot 20 nronst 2011 . N 475)//Codpanme 3akoHorarenbersa Poccutickoit Deneparn ot 11 deparst 20021, N 6 cr.
580:;.

1.4 Humepnem-pecypcot
JlocTyn K MOMHCHBIM 3JIEKTPOHHBIM MH(OPMALIMOHHBIM PecypcaM OCYILIECTRIIETCS € JIFOOOro pabouero Mecra
C3I1Y 10 NoKaTBHOM CEeTH, a TakoKe € JIF000r0 KOMITHIOTEPA MM MOOFITHHOTO YCTPOMCTBA, TIOKITFOUYEHHOTO K CeTH
HMurepHer, yepes caiit HayaHoi onomiorexu C31Y hitp:/nwapa.spb.iu/ o MHIMBITyaI-HOMY JIOTHHY H ITApOITEO.
PycckosBpIuHbIE pecypehbl: - YHeOHHKH, YaeOHbIE TIOCOOHST, MOHOTpahuk, COOPHHUKY CTaTel, MPaKTMKYMBbl, CTaTbi U3
TIEPHOIIMHUECKHX MBIIAHHI 13 3IeKTPOHHO-OMOmotedHbix cuctem: (IBC) Aiibyke; (I5C) Jlans; (95C) KOPAIAT;
(BBC) Book.1u; (35C) IPRbook.
- East View Information Services, Inc. (Mcr-Bbto) - crambit ¥3 TIepHOIMUSCKHX M3IAHHIA (GKypPHAIBL, TA3CThI) 110
OOITIECTBEHHBIM 1 TYMAHUTAPHBIM HAYKAM.
- OnextponHast Oubmmorexa N1 «l peOeHHNKOB» - HAYYHO-TIPAKTUYECKUE CTAThH 10 (PUHAHCAM, MEHEIDKMEHTY,
MapKETHHTY, JIOTVICTHIKE, YIPABIICHUEO TIEPCOHATIOM.
Anrnosperasble pecypeblEBSCO Discovery +A-t0-Z. Crictema MovcKa 110 eKTPOHHOM MOTHCKE MHCTUTYTa;
Ebook Central 1 TonmHorexcToBast 6a3a JAHHBIX MIEKTPOHHBIX KHHI TI0 BCEM OTpacyisiM 3HaHwi; Springer Link -
TIOJTHOTEKCTOBbIE MOMTeMaTHHeckie 0asb akanemudeckux kuaur; WILEY - 6omee 1600 MoHorpadwii v cOOpHIKOB
TIO FOPHICTIPYACHIIMH, KPUMHHOJIOMH, SKOHOMUKe, (priHarcam 1 p.; Cambridge University Press —1oiHoTeKCTOBBIE
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wnaans; EBSCO Publishing - MynmbTiapcimimmHapHbie M1 TeMarideckiue 0asbl JAHHBIX HAyYHBIXK YKYPHATIOB;
Emerald eJoumals Premier - amextpoHHOe coOpaHue perieH3upyemMbix skypHaio, SAGE Premier — Gaza
PELICH3UPYEMBIX TIOITHOTEKCTOBBIX AIEKTPOHHBIX AKypHaIoB; Springer Link - MOMHOTEKCTOBbIE MONMUTEMATUYECKHE
0azb1 akaneMudeckux xKypHaioB; WILEY - nocryrHs! Beityckr 1500 akameMIdeckux yKypHATIOB Pa3HBIX TIPOrIei;
Apxussl HOMIKOH - monHble TeKCThI HAayqHBIX JKypHaToB 710 2012 rofa aBTOPUTETHBIX M3AATeNbeTB: Annual
Reviews, Cambridge University Press, Oxford University Press, Sage Publications, Taylor & Francis.

BosmoxHO HCTIONB30BaHIE, KPOME BBILIETIEPEUHCIICHHBIX PECYPCOB, U IPYTUX WIEKTPOHHBIX PECYPCOB CETU
Nurepher:

1. TheEconomist. http:/Amwyvieconomist.comvbusiness/

2. Business Week. http/Amwvbusinessweek.com/

3. The New York Times. http:/Ammnnytimes.con

4. US. News, hitp:/Amwwvusnews.com/usnewshome.htm

5. CroBapy aHDIHFCKOTO SBBIKA, Te3ayPyC, CHCTEMa MAIIIMHHOTO riepeozia.http /A dictionary.com

6

7

8

. Pecypcp1 u Marepriarisr BBC hittp:/Amwvibbe.co.uk/
. English Online — pecypebt onst uzyuerust anemuicrkoeo szvixa. hittp:/Ammvenglishonline.co.uk

TESOI onHine activities - urmepaxmusivie 3a0anust Ot uBYHAOULX GHITUICKULL S36IK (OOHOSIZbIMHBIC U
08 3bIMHbIE, 6 MOV HUCTIe pyccko-anenuickue). hitp:/fadesl.ory/

9. ESL CAFE —nopras 1yisi CTy/ICHTOB ¥ TIPETIONABATIICH: TPAMMATUKA, TECThL, HIIMOMBI, CJICHT, TIEPETIFICKA 1
. http/Ammvesicafe.com

10. English Forum — caifr [yl ¥BydaronX aHDIMHCKMN S3BIK C Pa3IeioM JIGTIOBOIO AHDIHMKCKOIO.
hitp/Amwwvenglishforum.com

11. Just English — caiir yueOHoro mocoowst ['ymanosoit FOJI., Koporesoit B.A., Ceermmmxopoii ML,
Tuxomuposoii E.B 1o roprrmeckomy anmmiickomy "Just English” http:/Amwwvjust-english.ru

12. Caiir ygebHoro niocooust "'Intemet English’”. hitp:/Amawwioup.comveltfintemet.english

13. V3ydenme 1 npenioiasadre aHovrckoro spbika Using English.com. http/Amwwiusingenglish.com

14. Suanmknoneyst «bpuradHwkay.hittpAmamwbritannica.com

15. CrioBapu mnarernbersa Cambridge University Press. hittp://dictionary.cambridge.org

16. Crioap i3niaresiserea Macmillan. http:/Avwwwvmacmillandictionary.com

17. CripaousbIii ropras crioBapei i3marersetea Oxford University Press. hittp:/Ammwviaskoxford.com

18. Croapb cvBarioB Symbol.com. hitp:/Amwwisymbols.com

19. Yourdictionary.com Tlopran crioapeii (MHIBUCTHYECKHE, TEPMAHOIOIMUECKHE CIIOBAPH AHDUICKOTO
sBoIKa).http/Ammvyourdictionary.com

20. buroTedHo-crpaBodHb i oprat Library Spot.http/Amwwlibraryspotcom

21 Pecypcwt Ot ywaupixcst ((horemuia,  SpamvmamuKa,  JIeKCUKd, UOUQMbL,  aYOUPOBAHLUE, 2060PEHUE,
NUCBMEHHAS, Pedb, YmeHLe, OeT0B0U aHIULICKULL s136IK, MedtcoyHapoorble sramenvt TOEFL/TOEIC) u
npenooasamenetl (yeOHble MAamepuvl, WidHsL yPoKos, mecmil u op.) hitp:/Amwvesigold.com

22. AyTeHTHYHBIe MaTepUaTbl — MPUMEPbI KEHCOB PeATTHHBIX KOMITAHHIA, 3a/AHKS TIO PA3IAYHBIM aCTICKTaM
OrHec-o0pasosanys P /Amwvihetimes100.co.uk

23. Pecypenbiii Lertp ViH(opMaroHHbIe TEXHONOTHH B 00yueHHH sibIKy http/Amwwitit edu.nstu.ru

75. Huvte ucmounuxu

1. TheEconomist. http:/Amwv.economist.comv/business/

Business Week. http:/Amwv.businessweek.comy/

3. _Free Management L ibrary(SM) Complete, highly integrated library for nonprofits and for profits.

htp:/Avwwv.managementhelp.org/

4.  The New York Times. http/Amwwv.nytimes.conv

5 _US. News, http:/Amwwv.usnews.com/usnewshomehtm

6. Wndopmamss o0  MeKIyHApOIHBIX  OK3aMEHaX [0  AHIMIHCKOMY  sBbIKY,  MpOOHBIE
TecThLIp:/Avmwv.exams.ru

7. Kypc noaroroeku k sxzamery TOEFL. http:/Amwv.toefl.ru

8. CroBapw aHITIICKOIO S3BIKA U IPYTHE PECYPChI TS M3YUAFOIIHX aHITIHACKHII sbIK. N /AMww.study.ru

9.  CIoBapy aHITIMICKOIO SB3BIKA, TE3ayPYC, CUCTEMA MAITIMHHOTO TiepeBozia. it /Awv.dictionary.com

10. Pecypent u Mareprast BBC http:/Amww.bbe.co.uk/home/today/index.shtml

]
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8. MarepuatbHO-TexHIYecKast 6233, HH(OPMALMOHHbIE TEXHOJIONH, POrPAMMHOeE o0ecTieyeHHe 1
HH(OPMAIMOHHBIE CIIPABOYHbIE CHCTEMbI

Kype Brmodaer vcnions3oanve mporpammuoro odecrievenust Microsoft Excel, Microsoft Word, Microsoft
Power Point /17151 TOATOTOBKH TEKCTOBOTO M TAOIAYHOIO MaTeprara, TpapuecKiX WUTFOCTPAI .

Metorpl 00ydeHHsT ¢ HCTIONB30BAHMEM MH(OPMALMOHHBIX TEXHOIOTHH (KOMITBEOTEPHOE  TeCTHPOBAHIE,
JIEMOHCTpALIHST MYJTETUMEIMAHBIX MATEpHaioB) VIHTEpHET-CEPBUCHI M EKTPOHHBIE PECYPChI (TIOMCKOBBIE CHCTEMB,
ANEKTPOHHAS TIOUTA, MPO(ECCHOHATEHBIE TEMATUIECKHE YaThl U (POPYMBL, CHCTEMBI ay/IHO 1 BUZICO KOH(DEPEHIIHIA,
OHJIAIH SHIMKIIOTIENAH, CIPABOYHHKH, OMOJIMOTEKH, ICKTPOHHBIE YUeOHbIE M YIeOHO-METOIMYSCKHIE MATCPUATIBI).
Kpome BbIIIIENepeunCIIeHHbIX PeCYpPCOB, MCTIONB3YIOTCS CIIGIYOIE MH(POPMALIMOHHBIE CIPABOYHbIC CHCTEMBL.
hittp://uristy.ucoz.ru/; hitp:/Amww.garant.ru/; hitp:/Avww.kodeks.nu/ v ipyrue.

Nom/in Harnmenosanvie
1 Criela3poBaHHbIE 37TbI Y11 [POBEICHMS JICKLII:
2. CrielmavBIpoBaHHasT MeOTb M OPICPENCTBA:  ayIMTOPUM M KOMITBEOTEPHBIC  KIIACCHI,
000PYIOBaHHBIE TTOCATIOYHBIMIA MECTAMH
3. Texnndeckue cpencrsa oOyueHust: [lepCcoHaBHBIE KOMITHEOTEPBL, KOMITBEOTEPHBIC TPOCKTOPBL;
3BYKOBbIE IMHAMUKY; ITPONPaMMHBIE CPEJICTBA, O0CCTICUMBAIOLIE ITPOCMOT] BUICO(aIioB




